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Mass Offerings

Reading the Bible

"Thdy la banh hang sdng" (Gioan 6, 35.48).
“I am the bread of life” (John 6:35.45)

"Thay la cdy nho that" (Gioan 15:1)
"I am the true vine” (John 15:1)

Mark 12:41-44

41As Jesus sat near the Temple treasury, he watched the people as they dropped in their
money. Many rich people dropped in a lot of money; 42then a poor widow came along and
dropped in two little copper coins, worth about a penny. 43He called his disciples together
and said to them, “I tell you that this poor widow put more in the offering box than all the
other. saFor the others put in what they had to spare of their riches; but she, poor as she is,
put in all she had—she gave all she had to live on.”

Observing

Liturgy

Studying our Faith




As early Christians brought wine and bread to be consumed at the Liturgy, they also brought
money and other gifts to be given to the poor. Bread and wine recall the last supper Jesus shared
with His disciples. They ate bread and drank wine because it was their everyday food. The gifts
are food, nourishment necessary for living. So our bread and wine at Mass represent our
everyday lives, our everyday selves, the essence of our lives. The Church has revived this
procession and asks us to be reminded that a similar procession will take place later in the Mass
when you process up the aisle to receive Communion. These gifts which have been bought to the
altar, challenge us to give ourselves in thanksgiving for everything that God has given us.

Holy Spirit Interactive

At the Preparation of the Gifts, the bread and the wine with water are brought to the altar, the same
elements that Christ took into his hands.

The custom of making an offering to the priest for saying Mass arose from the old custom of bringing to
the priest the bread and wine necessary for the celebration of Mass.

BANH KHONG MEN

Céc tin hitu thoi xua chon thir bot mién nguyén chét dé chi su tinh tuyén ciia xac Chua Giésu. Bot nay
duoc lam thanh nhiing miéng banh nhd c6 hinh thanh gia hay hinh con ca, biéu hi€éu cho Chua Giésu.
Ngay nay, gidao hdi van gilt truyén thong dung banh khong men ¢6 hinh tron.

The host is the name given to the thin wafer of bread used at Mass. This name is generally applied before
and after Consecration to the large particle of bread used by the priest, though the small particles given to
the people are also called by the same name.

A large host is consecrated at every Mass, but small hosts are consecrated only at some Masses at which
they are to be given to the people or placed in the Tabernacle for the Holy Communion of the faithful.

Giao hdi quy dinh phai dung banh khong men va ruou nho thudn tay trong thanh 18 misa. Néu khong,
thanh I€ s€ bat thanh.

It follows therefore that bread made from another substance, even if it is grain, or if it is mixed with
another substance different from wheat to such an extent that it would not commonly be considered wheat
bread, does not constitute valid matter for confecting the Sacrifice and the Eucharistic Sacrament.

The Holy See has declared that some gluten is necessary for the substance to be considered as true bread.
And thus a gluten-free wafer, in spite of its external resemblance, is no longer bread and thus is incapable
of becoming the Body of Christ.

Hosts should obviously be made by those who are not only distinguished by their integrity, but also
skilled in making them and furnished with suitable tools.

RUQU NHO



The wine that is used in the most sacred celebration of the Eucharistic Sacrifice must be natural, from the
fruit of the grape, pure and incorrupt, not mixed with other substances. During the celebration itself, a
small quantity of water is to be mixed with it.

Great care should be taken so that the wine intended for the celebration of the Eucharist is well conserved
and has not soured.

It is altogether forbidden to use wine of doubtful authenticity or provenance, for the Church requires
certainty regarding the conditions necessary for the validity of the sacraments.

Nor are other drinks of any kind to be admitted for any reason, as they do not constitute valid matter.

Therefore if there is any positive doubt about the validity of any particular wine as proper sacramental
matter, then it should not be used until the doubt is cleared up.

Because of this, wine specially prepared for Mass should generally be used. Commercial wines often
contain additives or mixtures of other substances which give them their particular qualities but which may
render them doubtful matter.

While the use of red wine might appear better from an external point of view, especially in countries were
Communion under both species is common, it has nothing to do with the validity of the sacrament.
Hence, white wine may be legitimately used.

In fact, many older liturgical manuals preferred white wine for cleanliness' sake, as red wine often left
permanent stains when wiping the lips of cruets or from accidental spillage.

No matter what color the wine is, the Eucharist will always remain as a mystery of faith which goes
beyond the senses.

Water With Wine

For because Christ bore us all, in that He also bore our sins, we see that in the water is understood the
people, but in the wine is showed the blood of Christ. But when the water is mingled in the cup with
wine, the people [are] made one with Christ, and the assembly of believers is associated and conjoined
with Him on whom it believes; which association and conjunction of water and wine is so mingled in the
Lord's cup, that that mixture cannot any more be separated.

Thus, therefore, in consecrating the cup of the Lord, water alone cannot be offered, even as wine alone
cannot be offered. For if any one offer wine only, the blood of Christ is dissociated from us; but if the
water be alone, the people are dissociated from Christ; but when both are mingled, and are joined with
one another by a close union, there is completed a spiritual and heavenly sacrament.

Summary

Ngay nay, Kit6 gido dugc loan truyén khap thé giéi va Cong DPong Vaticand I mong mudn mdi dan toc
dién ta duc tin theo truyén thong vin héa riéng cia minh. Banh mién (1am bang bot mi) va ruou nho c6 vé
qué gan bo véi nén van hoa Tay Phuong. Chua Giésu la ngudi Do-thai, chinh Nguoi da dung banh mién
va rugu nho dé 1ap phép Thanh Thé.




Dung banh mién va rugu nho cling 1a mot cach dé nho lai rr:ing Thién Chua da di vao Lich Str. Mac khai
Kit6 gido dd duoc thyc hién trong mot noi chdn rd rét va mot thoi diém nhét dinh. Khi ching ta tuan theo
huén 1énh ciia Chtia Giésu "Hay lam viéc nay dé nhé dén Thay", ching ta phai dé y dén nhiing diéu kién
cu thé nay cua viéc Nguoi nhap thé.

Nhiing biéu tuong phong phii ciia banh mién va rugu nho duoc thé hién rd riét trong Kinh Thénh, thi du
:"Thy 14 banh tir trdi xubng. Ai dn banh nay s& song doi doi" (Gioan 6, 51). (Banh & day phai hiéu la
banh mién). "Thay 1a cdy nho, cac con 1 nganh nho..." (Gioan 15, 5). "Banh mién" va "ciy nho" 14 hai
dé tai rat thuong gip trong Kinh Thanh.

Do d6, hai thir thuc pham nay, hon han moi thtr khac, néu bat ¥ nghia vé mdi giao wdc méi va vinh ctru
giita Thién Chua va loai ngudi, duoc dong an trong Pirc Giésu Kité va duge cir hanh trong mdi thanh 18.

Chua Giésu Thanh Thé 1a tinh yéu di bi dong dinh trong hy 1& Misa, trong d6 Ngai d6i méi cua 18 dén toi
1a chinh minh Ngai cho ta. Qua viéc két hop mau nhiém va linh thiéng, Ngai 14 tinh yéu két hop chinh
minh véi ké don tiép Ngai.

Prayer

O lord Jesus Christ, everytime we offer you bread and wine, we offer you our
sacrifices in our daily life, Amen.

Living our Faith

St. Thomas Aquinas, in his Summa Theologiae, Il pars q 74, 6-8:
"Water ought to be mingled with the wine which is offered in this sacrament.

"First of all, on account of its institution: for it is believed with probability that our Lord instituted this
sacrament in wine tempered with water according to the custom of that country: hence it is written
(Proverbs 9:5): 'Drink the wine which | have mixed for you.'

"Secondly, because it harmonizes with the representation of our Lord's Passion: hence Pope Alexander
I says (Ep. 1 ad omnes orth.): 'In the Lord's chalice neither wine only nor water only ought to be
offered, but both mixed because we read that both flowed from His side in the Passion.’

"Thirdly, because this is adapted for signifying the effect of this sacrament, since as Pope Julius says
(Concil. Bracarens iii, Can. 1): 'We see that the people are signified by the water, but Christ's blood by




the wine. Therefore when water is mixed with the wine in the chalice, the people [are] made one with
Christ.'

"Fourthly, because this is appropriate to the fourth effect of this sacrament, which is the entering into
everlasting life: hence Ambrose says (De Sacram. v): 'The water flows into the chalice, and springs
forth unto everlasting life."

The Meaning of Mass Offerings

Archdiocese of London
During the mass offertory, a few events occur. First, the congregation offers its petitions to God,
in which we voice our concerns for the world, the Church, the nation, and the many needs of the
community. After that, the collection follows. These monetary gifts act as a sign of our care for
the poor, the transformation of the world, and for the needs of our parish and our priests.
Mass offerings are a way to contribute to ongoing needs, while remembering the intentions of the
donor.
The gifts of bread and wine represent the labor and efforts in our lives. When we present them,
we physically express our intention to serve our neighbor and to offer ourselves in worship to
God.

Practicing our Faith

e Xung phong dang cla I& trong Thanh L& Thiéu Nhi tuan nay
e DPéy xem Cha nhan banh I& hay rwou 18 trwdc
e Sau khi Cha nhan banh va rwou, Cha lam diéu gi?

Faith alive at home

Discussion
What is the relationship between water and wine?

True or False

T F Chung ta c6 thé dung bét ¢t loai banh nao dé dang cua 18 - We can use any type of
flour to make the bread used as offering in mass

T F The small hosts are consecrated at every mass

T F Chi ¢6 nguoi Ién maéi dwoc dang cla 1é - Adults are the only ones who can bring up
offerings

T F Commercial wines may render them doubtful matter and cannot be used as offering
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